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1. Wstęp 
Szczegółowe zapoznanie się z niniejszą instrukcją obsługi Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ zgodnie z podanymi w niej opisami i przestrzeganie wszystkich warunków bezpieczeństwa 

stanowi podstawę prawidłowego i bezpiecznego funkcjonowania urządzenia.  

Zakłada się, że prace dotyczące transportu, podłączenia instalacji związanych z 

urządzeniem jak również konserwacji i napraw wykonywane są przez wykwalifikowany personel 

lub nadzorowane są przez osoby uprawnione. 

Przez wykwalifikowany personel rozumie się osoby, które wobec odbytego 

przeszkolenia, posiadanego doświadczenia zawodowego w zakresie urządzeń elektronicznych i 

znajomości istotnych norm, dokumentacji oraz przepisów dotyczących bezpieczeństwa i 

warunków pracy, zostały upoważnione do przeprowadzenia niezbędnych prac konserwacyjnych 

na podstawie protokołu szkolenia oraz potrafią diagnozować i eliminować potencjalne 

zagrożenia.  

Poniższa instrukcja obsługi zawiera informację dotyczące zastosowania, budowy, 

montażu, użytkowania i konserwacji Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. Jeżeli zespoły są 

eksploatowane zgodnie z przeznaczeniem, to niniejsza dokumentacja i inne dokumenty 

dołączone do urządzenia zawierają wskazówki niezbędne dla wykwalifikowanego personelu. 

 

 

 

UWAGA! 

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji obsługi.  
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2. Ogólne zasady bezpiecznego użytkowania  
Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ została zaprojektowana i zbudowana z uwzględnieniem 

normy: 

- prEN – 12101-9:2011 Smoke and heat control systems – Part 9: Control panels 

 Tworząc Centralę Oddymiania SR-300 RYŚ firma SMAY zastosowała najnowszą 

technologię, która gwarantuje najwyższy poziom bezpieczeństwa. 

 Firma SMAY prowadzi stały nadzór produkcji, co bezpośrednio przekłada się na wysoki 

poziom jakości oferowanych wyrobów, w tym central, ich użyteczności oraz wyjątkową 

trwałość użytkową. Pomimo to urządzenia mogą być niebezpieczne, jeśli nie są 

odpowiednio użytkowane przez niewykwalifikowany personel lub są użytkowane 

niezgodnie ze swoim przeznaczeniem.   

UWAGA: 

Montaż urządzenia, podłączenie instalacji związanych, uruchomienie, 

eksploatacja i konserwacja muszą odbywać się zgodnie z dyrektywami i przepisami 

obowiązującymi na terenie kraju, w którym zamontowane jest urządzenie. 

Powinno się używać Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ zgodnie z instrukcją 

użytkowania i w zakresie parametrów technicznych podanych w niniejszej instrukcji. 

Zaleca się korzystanie z pomocy Autoryzowanych Serwisów firmy SMAY podczas 

montażu, instalacji, uruchamiania oraz napraw i konserwacji. 

Dokumentacja powinna zawsze znajdować się w pobliżu urządzenia i być łatwo 

dostępna dla uprawnionych służb serwisowych. 
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3. Regulacje prawne 

3.1. Wprowadzenie do obrotu 

 Centrale Oddymiania SR-300 RYŚ wprowadzono do obrotu na podstawie wydanych przez 

Centrum Naukowo Badawcze Ochrony Pożarowej – Państwowy Instytut Badawczy w Józefowie, 

dokumentów: 

1. Krajowa ocena techniczna nr: CNBOP-PIB-KOT-2019/0115-1009 wydanie 2 

2. Krajowy certyfikat stałości właściwości użytkowych: 063-UWB-0192 

3. Certyfikat stałości właściwości użytkowych: 1438-CPR-0667 

4. Świadectwo dopuszczenia: 3779/2019 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ została oznakowana przez producenta znakiem 

budowlanym „B” i znakiem „CE”. Jej zgodność z Krajową Oceną Techniczną potwierdzona została 

Krajową deklaracją właściwości użytkowych nr: 017-B-2019. Producent zgodnie z 

rozporządzeniem nr 305/2011 sporządził deklaracje właściwości użytkowych nr: 026-CPR-2019. 

 Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ została oznakowana przez producenta znakiem 

jednostki dopuszczającej Centrum Naukowo Badawcze Ochrony Pożarowej – Państwowy Instytut 

Badawczy w Józefowie (CNBOP-PIB). 

4. Koncepcja Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 

4.1. Przeznaczenie Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 

 Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ przeznaczona jest do sterowania, zasilania oraz kontroli 

urządzeń w systemach oddymiania obiektów budowlanych. Zapewnia również funkcje 

przewietrzania z uwzględnieniem wykorzystania stacji pogody.  

 Centrala może przesyłać sygnały alarmu pożarowego do urządzeń lub systemów, które 

odpowiadają za bezpieczeństwo pożarowe na obiekcie. Centralę można wykorzystywać w 

budynkach: 

- mieszkalnych, 

- użyteczności publicznej,  

- produkcyjnych, 

- magazynowych. 

Centrala RYŚ pozwala na podłączenie linii dozorowych, na których umieszczone są czujki dymu, 

służące samoczynnemu wykryciu dymu (dymu i ciepła) oraz linii dozorowych, na których 

umieszczone są ręczne przyciski oddymiania, służące do uruchomienia odpowiedniej procedury 

sterowania i kontroli urządzeń przeciwpożarowych w sposób ręczny przez osobę, która zauważy 

pożar. 

 

4.2. Zasada działania Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 

 Centrala może przyjmować sygnały inicjujące z Systemu Sygnalizacji Pożarowej i innych 

systemów bezpieczeństwa pożarowego, lub realizować funkcje sterujące i kontrolne, na 

podstawie własnej detekcji zagrożenia pożarowego poprzez czujki dymu (dymu i ciepła) oraz 

ręczne przyciski oddymiania znajdujące się na liniach dozorowych Centrali oddymiania SR-300 

RYŚ. 

Po wykryciu zagrożenia pożarowego otwarty zostaje element wyrzutowy znajdujący się 

w dachu/górnej części klatki schodowej oraz otwór do kompensacji powietrza (drzwi, czerpnia). 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 5 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

Opcjonalnie może zostać uruchomiona sygnalizacja akustyczna/optyczna zagrożenia 

pożarowego. Opcjonalnie w przypadku, gdy w budynku zastosowano elektrotrzymacze drzwi 

prowadzących z poszczególnych kondygnacji na klatkę schodową następuje ich zwolnienie i 

zamknięcie drzwi. 

Centrala może realizować następujące funkcje: 

- wykrywanie zagrożenia pożarowego poprzez czujki dymu i/lub ciepła, 

- ręczne uruchomienie za pomocą ręcznych przycisków oddymiania, 

- otwarcie elementu wyrzutowego,  

- sygnalizacja optyczna i akustyczna zagrożenia pożarowego, 

- przewietrzanie klatki schodowej w trybie bytowym, 

- zwolnienie elektrozaczepu drzwi, otwarcie drzwi, 

- komunikacja z systemem SSP, systemem integrującym urządzenia przeciwpożarowe 

(SIUP), systemem BMS i systemem kontroli dostępu (sygnały sterujące, uszkodzenia, 

potwierdzenia pracy). 
 

4.3. Informacje podstawowe 

 Centrale Oddymiania SR-300 RYŚ wykorzystywane są do odbierania i przetwarzania 

sygnałów o alarmie pożarowym z systemu sygnalizacji pożarowej, automatycznych czujek dymu 

i ciepła, ręcznych przycisków oddymiania, oraz sterowania i zasilania elementów wykonawczych 

systemu oddymiania klatki schodowej takich jak siłowniki drzwiowe, siłowniki elementów 

wyrzutowych, siłowniki czerpni powietrza oraz urządzeń współpracujących z Centralą 

Oddymiania SR-300 RYŚ m. in. sygnalizatorów akustycznych, optycznych, akustyczno-

optycznych czy elektrozaczepów. Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ może współpracować z 

przyciskami przewietrzania i sterować przewietrzaniem z uwzględnieniem stacji pogody, która 

jest dostępna jako opcja.  

Moduł sterowania wykonany zgodnie i spełniający wymagania projektu normy prEN 12101-9. 

Zintegrowane zasilanie elektryczne centrali wykonane i certyfikowane zgodnie z PN-EN 12101-

10. 

Możliwość wyboru konfiguracji grup: do czterech grup oddymiania, do czterech grup 

przewietrzania. 

Centrala oddymiania SR-300 posiada 12 typów, które różnią się pod względem ilości dostępnych 

wejść/wyjść oraz mocą. Opis poszczególnych typów znajduje się w podpunkcie 4.4 tej instrukcji. 

Każdy z 12 typów centrali można rozbudować o dodatkowe płytki opcjonalne, które są 

opisane w rozdziale 6 tej instrukcji.  

 Centrala w wersji maksymalnej (wersja SR-300 4.48 bez płytek dodatkowych - 

opcjonalnych) posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• wyjście zasilania – przeznaczone do współpracy z urządzeniami zasilanymi napięciem stałym 

24VDC (max 48W); 

• wyjścia siłowników – 4 wyjścia przeznaczone do współpracy z siłownikami elektrycznymi 

zasilanymi napięciem stałym 24VDC ze zmienną polaryzacją; 

• wyjścia elektrozaczepów – 2 wyjścia napięciowe przeznaczone do współpracy z 

elektrozaczepami drzwiowymi; 

• wyjścia cyfrowe – 5 wyjść bezpotencjałowych przeznaczonych do: 

- sygnalizacji uszkodzenia, 

- 4 wyjścia konfigurowalne; 
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• wejścia cyfrowe nadzorowane – 4 wejścia przeznaczone do otrzymywania sygnałów cyfrowych, 

wszystkie wejścia konfigurowane; 

• wejścia cyfrowe nienadzorowane – 5 wejść przeznaczonych do otrzymywania następujących 

sygnałów cyfrowych: 

- sygnał ze Stacji Pogody, 

- sygnalizacja uszkodzenia zasilacza, 

- sygnalizacja zaniku sieci zasilającej 230VAC, 

- 2 wejścia konfigurowalne; 

• wejścia Ręcznych Przycisków Oddymiania RPO – 3 linie (dla każdego wejścia konfigurowalna 

funkcja Pożar/Reset) nadzorowane, przeznaczone do współpracy z Ręcznymi Przyciskami 

Odymiania; na jednej linii można podłączyć do 10 Ręcznych Przycisków Oddymiania; wszystkie 

linie pozwalają na kontrole stanu zwarcia/przerwania linii (parametryzacja opornikami 5,6 ÷10 

kΩ); 

• wyjścia kontrolek Ręcznych Przycisków Oddymiania RPO – 5 wyjść przeznaczonych do 

sygnalizacji stanu RPO: czuwanie, uszkodzenie, przewietrzanie, pożar (2 wyjścia); 

• wejścia Czujek Dymu CD – 2 konwencjonalne linie dozorowe przeznaczone do współpracy z 

czujkami dymu; na każdej linii może znajdować się do 32 czujek dymu lub czujek dymu i ciepła; 

wszystkie linie pozwalają na kontrolę stanu zwarcia/przerwania linii (parametryzacja 

opornikami 4.7 kΩ); 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ wymaga zaprogramowania w oparciu o parametry 

techniczne podłączonych odbiorników oraz zgodnie ze scenariuszem rozwoju zdarzeń na 

wypadek zagrożenia pożarowego. Konfiguracje Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ wykonuje się 

wykorzystując konfigurator dedykowany do SR-300 RYŚ. 

Instrukcja konfiguracji w konfiguratorze stanowi odrębny dokument i jest dostarczony 

wraz z urządzeniem. Konfigurator można znaleźć do pobrania na stronie internetowej 

firmy Smay. 

4.4. Typoszereg Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 

Centrala Oddymiania z serii SR-300 RYŚ posiada 12 typów. Poszczególne typy różnią się od 

siebie ilością wejść, wyjść oraz dostępnym maksymalnym prądem do zasilania urządzeń 

podłączanych do centrali. Opis poszczególnych wejść i wyjść centrali wraz z możliwością ich 

konfiguracji znajduje się w rozdziale 7 tej instrukcji.  

Tabela 4.1 uwzględnia różnice pomiędzy poszczególnymi typami SR-300, dane techniczne 

natomiast można odnaleźć w punkcie 5.2 niniejszej instrukcji.  

W tabeli 4.1 wejścia/wyjścia są oddzielone od wejść/wyjść Ręcznych Przycisków Oddymiania. W 

każdej SR-300 znajduje się jedno pełne wejście/wyjście pod RPO, natomiast proste 

wejście/wyjście RPO jest dostępne w wybranych typach centrali. 

Pełne wejście/wyjście RPO zawiera: 

- 2 wejścia nadzorowane konfigurowalne (pożar, reset) 

- 2 wejścia nienadzorowane konfigurowalne (przewietrzanie start, przewietrzanie stop) 

- 4 wyjścia 24 VDC do kontrolek RPO konfigurowalne (czuwanie, uszkodzenie, pożar, 

przewietrzanie) 

Proste wejście/wyjście RPO zawiera: 

- 1 wejście nadzorowane konfigurowalne (pożar, reset) 

- 1 wyjście 24 VDC do kontrolki pożar na RPO.  
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Tabela 4.1. Typoszereg central oddymiania serii SR-300. 
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UWAGA!!! 

W tabeli zastosowane następujące skróty: 

• wy. sy. ak. – wyjście sygnalizatorów akustycznych; 

• wy. sy. wiz. – wyjście sygnalizatorów wizualnych; 

• czujka wiat. I desz. – czujka wiatru i deszczu; 

• we. nad. – wejście nadzorowane; 

• wy. bez. – wyjście bezpotencjałowe; 

• peł. we. RPO – pełne wejście Ręcznych Przycisków Oddymiania; 

• pr. we. RPO – proste wejście Ręcznych Przycisków Oddymiania. 

 

4.5. Wykorzystane wejścia/wyjścia w zależności od typu Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ 

 

  Opis 
Nr 

wej./wyj. 

Nr 

pinu 
Typ 1.4 1.8 1.8P 1.20P 2.8 2.20 2.29P 4.8 4.20 4.29 4.39 4.48 
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ia
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R
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0

0
 R

YŚ
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ia
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X1 
9 

  

+ + + + + + + + + + + + 

10 

X2 
7 

- - + + + + + + + + + + 

8 

X3 
32 

- - - - - - + + + + + + 

33 

X4 

34 
- - - - - - - + + + + + 

35 
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ia

 e
le
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ro

za
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w
 

X5 

11 

+ + + + + + + + + + + + 12 

13 

X6 

14 

- - - - + + + + + + + + 15 
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Wyj. 1 

17 

+ + + + + + + + + + + + 18 

19 

Wyj. 2 

20 

+ + + + + + + + + + + + 21 

22 

Wyj. 3 
23 

+ + + + + + + + + + + + 

24 
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25 
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5. Dane techniczne 

5.1. Widok płyty głównej 

 
Rysunek 5.1. Schemat poglądowy płyty głównej Centrali Oddymiania SR-300. 
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5.2. Opis płyty głównej 

Płyta główna wyposażona jest w: 

• Diodę sygnalizacji alarmu pożarowego - świeci się, gdy aktywny jest alarm pożarowy w 

dowolnej strefie pożarowej, miganie diody pożarowej oznacza aktywację jednej z czujek 

dymu w linii przy aktywnej koincydencji. 

• Diodę sygnalizacji usterki - świeci się, gdy centrala wykryje usterkę, należy wtedy 

sprawdzić kod błędu wyświetlany na płycie głównej. 

• Diodę OK – świeci się, gdy płyta otrzymuje zasilanie. 

• Diodę sygnalizacji przewietrzania - świeci się, gdy aktywny jest tryb przewietrzania. 

• Przycisk RESET – po przytrzymaniu resetuje alarmy pożarowe. 

• Przycisk BUTTON – po przytrzymaniu przeprowadza test płyty głównej. 

• DIP Switch – pozwalający wyłączyć odpowiednie linie czujek dymu. 

Nr 

przełącznika 
ON OFF 

1 Linia czujek dymu CD1 nieaktywna Linia czujek dymu CD1 aktywna 

2 Linia czujek dymu CD2 nieaktywna Linia czujek dymu CD2 aktywna 

3 Linia czujek dymu CD3 nieaktywna Linia czujek dymu CD3 aktywna 

4 Linia czujek dymu CD4 nieaktywna Linia czujek dymu CD4 aktywna 
 

Po jednoczesnym wciśnięciu przycisków RESET i BUTTON centrala przechodzi w tryb 

serwisowy / wyłazu dachowego otwierając siłowniki ustawione jako aktywne w trybie 

serwisowym / wyłazu dachowego w konfiguratorze. 
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Rysunek 5.2. Widok płyty głównej Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 
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5.3. Parametry techniczne 

Napięcie wejścia zasilania 230 VAC +15% -20% 

Maksymalny pobór prądu z sieci [A] 

SR-300 1.4 SR-300 1.8 SR-300 1.8P 

1,7 2,2 2,2 

SR-300 1.20P SR-300 2.8 SR-300 2.20 

4,0 2,2 4 

SR-300 2.29P SR-300 4.8 SR-300 4.20 

4,9 2,2 4,2 

SR-300 4.29 SR-300 4.39 SR-300 4.48 

4,9 6,1 8,0 

Napięcie wyjścia zasilającego płyty 

głównej 
24 VDC +20% -10% 

Maksymalna moc wyjścia zasilającego 

(24 VDC) na płycie głównej 
48 W  

Dopuszczalny prąd wyjściowy (24VDC) 

SR-300 1.4 SR-300 1.8 SR-300 1.8P 

5,5 A 10 A 10 A 

SR-300 1.20P SR-300 2.8 SR-300 2.20 

22 A 10 A 22 A 

SR-300 2.29P SR-300 4.8 SR-300 4.20 

31 A 10 A 23,4 A 

SR-300 4.29 SR-300 4.39 SR-300 4.48 

31 A 41,3 A 46 A 

Stopień ochrony  

Każdą centralę można wykonać w IP 40 lub IP 

54 na zamówienie.  

Poniżej znajduje się wykonanie standardowe. 

IP 40:  

SR-300 1.20P, SR-300 2.20, SR-300 2.29P, SR-

300 4.20, SR-300 4.29, SR-300 4.39, SR-300 

4.48 

IP 30: 

SR-300 1.4, SR-300 1.8, SR-300 1.8P, SR-300 

2.8, SR-300 4.8 

Temperatura pracy  od -5°C do +40°C 

Wewnętrzne napięcie robocze 24 VDC / 72 h w przypadku awarii zasilania 

Maksymalna pojemność akumulatorów 45 Ah 

Konfiguracja grup - do 4 grup oddymiania 
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- do 4 grup przewietrzania 

Wyjścia siłowników 

- do 4 wyjść siłowników o napięciu 24 VDC 

- obciążalność pojedynczego wyjścia do 12 A 

(wyjścia X2-X4), wyjście X1 siłownika (piny 

9 i 10) maksymalnie do 8A 

Linie dozorowe / Wejścia czujek dymu  

- konwencjonalne parametryczne (otwarte) 

- maksymalnie 4 linie czujek dymu (w tym  

2 opcjonalne na płytce dodatkowej) 

- do 32 czujek na jednej linii dozorowej 

- kontrola przerwania/zwarcia opornikami: 4,7 

kΩ 

- napięcie w obwodzie kontroli: 24 VDC 

Linie ręcznych przycisków oddymiania 

- maksymalnie do 6 linii ręcznych przycisków 

oddymiania (w tym 3 opcjonalnie na płytce 

dodatkowej) 

- do 10 RPO na jednej linii 

- parametryzacja rezystorami: 5,6kΩ-10kΩ  

i 1,1kΩ 

- napięcie próbkujące 24 VDC 

Wyjścia napięciowe dla diod RPO 

- napięcie 24 VDC 

- moc maksymalna pojedynczego wyjścia 12 W 

- natężenie maks. pojedynczego wyjścia 0,5 A 

Wyjścia elektrozaczepów 

- 2 wyjścia 

- dla elektrozaczepów standardowych  

i rewersyjnych 

- napięcie 24 VDC 

- maksymalne natężenie 2 A dla jednego wyjścia 

Wejścia cyfrowe  

- 6 wejść cyfrowych nadzorowanych (w tym  

2 opcjonalne na płytce dodatkowej) 

- 7 wejść cyfrowych nienadzorowanych (w tym  

2 opcjonalne na płytce dodatkowej) 

- kontrola przerwania/zwarcia parametryzacja 

rezystorami: 4,7 kΩ 

- napięcie próbkujące: 18 VDC 

Wyjścia cyfrowe 

- 7 wyjść cyfrowych bezpotencjałowych (w tym  

2 opcjonalne na płytce dodatkowej) 

- maksymalne napięcie podane na wyjście: 250 

VAC 
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- maksymalne natężenie 3 A 

Sygnalizatory - opcjonalne (patrz punkt 6.4 instrukcji) 

Stacja pogody - opcjonalne (patrz punkt 6.5 instrukcji) 

USB gniazdo typu micro USB 

 

6. Opcje dodatkowe Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ- płytki 

dodatkowe 
Do Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ jest możliwość dołączenia opcjonalnych płytek 

dodatkowych. Zapewniają one zwiększenie możliwości centrali oraz wyposaża centrale w nowe 

funkcjonalności takie jak obsługa sygnalizatorów optycznych i akustycznych oraz stację pogody.  

 W zależności od typu Centrali Oddymiania (patrz podpunkt 4.4), można do niej podłączyć 

do pięciu płytek dodatkowych, których opis znajduje się w tym rozdziale instrukcji. Płytki 

dodatkowe są niezależne od siebie, każda płytka ma przypisane swoje wejście do płyty głównej.  

Płytki dodatkowe: 

- Nr 1 - Wejść/Wyjść cyfrowych  

- Nr 2 - Ręcznych Przycisków Oddymiania 

- Nr 3 - Czujek Dymu 

- Nr 4 - Sygnalizatorów 

- Nr 5 – Stacja pogody 

6.1. Płytka Wejść/Wyjść Cyfrowych - płytka dodatkowa 1 

Płytka zapewnia dodatkowe wejścia cyfrowe nadzorowane i wyjścia bezpotencjałowe. 

Daje możliwość podpięcia do niej czujki zasysającej.  

Płytka posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• wejścia cyfrowe – 2 wejścia nadzorowane przeznaczone do otrzymywania 

sygnałów cyfrowych. W przypadku podpięcia czujki zasysającej przybiera formę: 

o 1 wejście nadzorowane dla alarmu czujki, 

o 1 wejście nadzorowane dla awarii czujki; 

• wyjścia cyfrowe - 2 wyjścia bezpotencjałowe. 

 

UWAGA! 

Nie odłączać taśm łączących płytę główną z płytką dodatkową, gdy płyta główna jest 

zasilana. Odłączenie taśm może skutkować uszkodzeniem płyty głównej. 

Dane techniczne: 

Wejścia cyfrowe 

2 wejścia cyfrowe nadzorowane 

- kontrola przerwania/zwarcia parametryzacja 

rezystorami: 4,7 kΩ 

- napięcie próbkujące: 18 VDC 

Wyjścia cyfrowe 

- 2 wyjścia cyfrowe bezpotencjałowe 

- maksymalne napięcie podane na wyjście: 250 VAC 

- maksymalne natężenie prądu: 3 A 
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Rysunek 6.1. Schemat poglądowy płytki dodatkowej 1. 

 

 
Rysunek 6.2. Widok rzeczywisty płytki dodatkowej 1. 

 

6.2. Płytka Ręcznych Przycisków Oddymiania - płytka dodatkowa 2 

Płytka daje możliwość podpięcia dodatkowej pełnej linii Ręcznego Przycisku Oddymiania 

RPO i jednej linii prostej RPO. Płytka posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• wejścia cyfrowe – 2 wejścia nienadzorowane przeznaczone do otrzymywania 

sygnałów typu start/stop przewietrzanie; 

• wejścia cyfrowe – 3 wejścia nadzorowane przeznaczone do otrzymywania 

sygnałów typu alarm pożarowy / reset alarmu pożarowego; 

• wyjścia kontrolek– 5 wyjść konfigurowalnych przeznaczonych do sygnalizacji 

stanu RPO. 

 

UWAGA! 

Nie odłączać taśm łączących płytę główną z płytką dodatkową, gdy płyta główna jest 

zasilana. Odłączenie taśm może skutkować uszkodzeniem płyty głównej. 

 

 

 

 

Dane techniczne: 
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Wejścia cyfrowe  

- 2 wejścia cyfrowe nienadzorowane (np. start/stop 

przewietrzanie) 

- 3 wejścia nadzorowane (np. alarm pożarowy, reset 

alarmu)  

- parametryzacja rezystorami: 5,6 kΩ - 10 kΩ, 

1,1 kΩ 

- napięcie próbkujące: 24 VDC 

Wyjścia kontrolek RPO 

- 5 wyjść z zasilaniem: 24 VDC 

- moc maksymalna pojedynczego wyjścia: 12 W 

- natężenie maksymalne pojedynczego  

   wyjścia: 0,5 A 

 

  

 
Rysunek 6.3. Schemat poglądowy płytki dodatkowej 2. 

 

 

 
Rysunek 6.4. Widok rzeczywisty płytki dodatkowej 2. 

 

 

 

6.3. Płytka Czujek Dymu - płytka dodatkowa 3 

Płytka pozwala na rozbudowanie Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ o dwie kolejne linie 
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czujek dymu. Płytka posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• wejścia Czujek Dymu CD – 2 konwencjonalne linie dozorowe przeznaczone do 

współpracy z czujkami dymu; na każdej linii może znajdować się do 32 czujek 

dymu; wszystkie linie pozwalają na kontrolę stanu zwarcia/przerwania linii 

(parametryzacja opornikami 4.7 kΩ). 

 

UWAGA! 

Nie odłączać taśm łączących płytę główną z płytką dodatkową, gdy płyta główna jest 

zasilana. Odłączenie taśm może skutkować uszkodzeniem płyty głównej. 

 

Dane techniczne: 

Wejścia czujek dymu / linie  

dozorowe 

- 2 wejścia linii dozorowych 

- napięcie w obwodzie kontroli: 24 VDC 

- kontrola przerwania/zwarcia, parametryzacja linii 

rezystorem 4,7 kΩ 

- napięcie w obwodzie kontroli: 24 VDC 

 

 
Rysunek 6.5. Schemat poglądowy płytki dodatkowej 3. 

 

 
Rysunek 6.6. Widok rzeczywisty płytki dodatkowej 3. 
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6.4. Płytka Sygnalizatorów - płytka dodatkowa 4 

Płytka umożliwia podłączenie sygnalizatorów do Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ. Płytka posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• 2 wyjścia sygnalizatorów akustycznych lub akustyczno-optycznych; 

• 2 wyjścia sygnalizatorów optycznych. 

Maksymalne sumaryczne obciążenie wszystkich wyjść 1 A. 

Na płytce umieszczony jest czarny przycisk z piktogramem   , który po naciśnięciu 

wyłącza sygnał akustyczny podczas alarmu pożarowego (odcina napięcie wyjść 

sygnalizatorów akustycznych, optyczne są w dalszym ciągu zasilane). 

UWAGA! 

Nie odłączać taśm łączących płytę główną z płytką dodatkową, gdy płyta 

główna jest zasilana. Odłączenie taśm może skutkować uszkodzeniem płyty 

głównej. 

Dane techniczne: 

Wyjścia sygnalizatorów 

akustycznych 

- 2 wyjścia z zasilaniem: 24 VDC 

- natężenie maksymalne pojedynczego wyjścia: 0,5 A 

Wyjścia sygnalizatorów 

optycznych 

- 2 wyjścia z zasilaniem: 24 VDC 

- natężenie maksymalne pojedynczego wyjścia: 0,5 A 

Maksymalne obciążenie płytki 1 A - sumarycznie wszystkich wyjść 

 

 
Rysunek 6.7. Schemat poglądowy płytki dodatkowej 4. 

 

 
Rysunek 6.8. Widok rzeczywisty płytki dodatkowej 4. 
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6.5. Płytka Stacji Pogody - płytka dodatkowa 5 

Płytka daje możliwość podłączenia do centrali oddymiającej czujki wiatrowo-deszczowej. 

Płytka posiada następujące wejścia/wyjścia: 

• wejście czujnika wiatru; 

• wejście czujnika deszczu; 

• podgrzewanie czujnika deszczu; 

• wejście/wyjście uszkodzenia (na przykład wyjście uszkodzenia i wejście zaniku 

sieci). 
 

UWAGA! 

Nie odłączać taśm łączących płytę główną z płytką dodatkową, gdy płyta 

główna jest zasilana. Odłączenie taśm może skutkować uszkodzeniem płyty 

głównej. 
 

 
Rysunek 6.9. Schemat poglądowy płytki dodatkowej 5. 

 
Rysunek 6.10. Widok rzeczywisty płytki dodatkowej 5. 
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Płytka posiada potencjometry, które służą do zmiany czułości czujników deszczu i wiatru. 

Czułość ustawiona na maksymalną wartość oznacza, że sygnalizowana jest już mała zmiana 

sygnału z czujnika deszczu lub wiatru. 

 Podgrzewanie czujnika deszczu może odbywać się przez podawanie impulsów prądowych 

(grzanie impulsowe), podgrzewając delikatnie czujnik co pozwala na wyeliminowanie fałszywych 

zgłoszeń w przypadku podwyższonej wilgotności powietrza lub włączenie grzania po 

przekroczeniu określonego poziomu sygnału z czujnika deszczu.  

 Płytka wyposażona jest w DIP Switch (8 przełączników). Za pomocą DIP Switch-a można 

dokonać konfiguracji stacji pogody wg tabeli 6.1. 

 

Tabela 6.1 Funkcje przełączników na płytce stacji pogody. 

Nr 

przełącznika 
ON OFF 

1 Wyjścia aktywne przez 3 minuty Wyjścia aktywne przez 6 minut 

2 Impulsowe grzanie aktywne Impulsowe grzanie nieaktywne 

3 Stacja niewrażliwa na podmuchy 

wiatru 

Stacja wrażliwa na podmuchy wiatru 

4 
Wydłużenie czasu sprawdzania 

wejścia wiatru 

Wydłużenie czasu sprawdzania wejścia 

wiatru 

5 Dezaktywacja wszystkich wyjść Wyjścia działają normalnie 

6 OUT2 – deszcz/wiatr OUT3– 

deszcz/wiatr 

OUT2 – wiatr OUT3 - deszcz 

7 Aktywacja wyjść, gdy uszkodzenie 

stacji 

Wyjścia działają normalnie 

TEST Aktywacja wszystkich wyjść Wyjścia działają normalnie 

 

Płytka posiada 4 diody sygnalizacyjne. Opis ich stanów znajduje się w tabeli 6.2. 

 

Tabela 6.2 Sygnalizacja diod płytki stacji pogody. 

Dioda Stan Opis 

Fault 
Świeci Uszkodzenie aktywne, wyjście OUT 3 włączone 

Zgaszona Uszkodzenie nieaktywne, wyjście OUT 3 wyłączone 

Supply 
Świeci  Stacja uruchomiona, praca poprawna 

Zgaszona Brak zasilania lub uszkodzony procesor 

Wind 

Świeci Wysterowane wyjście wiatru 

Miga 50% ON / 50% OFF Wykryto pojedyncze podmuchy wiatru, wyjście 
wyłączone 

Zgaszona Wyjście wyłączone 

Rain 

Świeci Wyjście włączone 

Miga 5% ON / 95% OFF Podgrzewanie impulsowe aktywowane 

Miga 50% ON / 50% OFF Podgrzewanie włączone, wyjście nieaktywne 

Zgaszona Wyjście wyłączone 
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Rysunek 6.11. Schemat podłączenia płytki dodatkowej 5. 

 Zmostkowanie wyjścia OUT 1 i OUT 2 pozwala na blokowanie przewietrzania przez 

centralę w przypadku, kiedy płytka stacji pogody ulegnie awarii. Zalecane jest ustawienie OUT 

2 na deszcz/wiatr (DIP Switch 6 ON). 

 W przypadku podłączania czujki wiatrowej RS 3-WM 1 firmy K+G należy przeciąć zworkę 

J1 zgodnie z DTR producenta. 

7. Konfiguracja Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 
Centrala posiada zarówno wejścia/wyjścia stałe jak i konfigurowalne. O ile do wejść/wyjść 

stałych przypisane są permanentnie funkcje lub urządzenia, to wejścia/wyjścia konfigurowalne 

posiadają możliwość dopasowania pod konkretne wymagania. 

UWAGA! 

Konfiguracja Centrali odbywa się poprzez wykorzystanie dedykowanego do SR-300 

RYŚ oprogramowania. Dokładny opis przebiegu konfiguracji znajduje się w odrębnej 

dołączonej do Centrali Instrukcji Konfigurowania.  

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ produkowana jest w 12 typach (rozdział 4.4 instrukcji). 

Poniżej przedstawiono w sposób tabelaryczny maksymalna konfigurację Centrali Oddymiania SR-

300 RYŚ. 
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UWAGA! 

W tabeli zastosowane następujące oznaczenia: 

• kolor żółty: wejścia/wyjścia niekonfigurowalne; 

• kolor zielony: wejścia/wyjścia konfigurowalne; 

• kolor szary: urządzenia (siłowniki, elektrozaczepy, czujki, sygnalizatory) 

do zadeklarowania w odpowiedniej strefie pożarowej lub bytowej. 

 

 

Tabela 7.1. Lista wejść/wyjść Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 
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 Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ wymaga zaprogramowania w oparciu o parametry 

techniczne podłączonych urządzeń oraz zgodnie ze scenariuszem rozwoju zdarzeń na wypadek 

zagrożenia pożarowego. Konfigurację Centrali dokonuje się wykorzystując dedykowane do niej 

oprogramowanie.  

 

Schemat podłączenia SSP: 

Rysunek 7.1. Schemat podłączenia SSP do płyty głównej, gdzie przyporządkowano wejściom funkcje:  

5- RESET syg. poż., 4- POŻAR. 
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8. Urządzenia współpracujące z Centralą Oddymiania SR-300 RYŚ 
 

UWAGA! 

Przed podłączeniem poszczególnych elementów i urządzeń współpracujących z 

Centralą Oddymiania SR-300 RYŚ należy się zapoznać ze schematem podłączenia oraz 

danymi technicznymi przedstawionymi w tym rozdziale. Bezwzględnie należy 

sprawdzić czy urządzenia podłączane są kompatybilne z Centralą RYŚ.  

Schematy podłączeń mają charakter poglądowy, dokładne podłączenie urządzeń 

współpracujących zależy od ustawienia wejść i wyjść centrali w konfiguratorze. 

8.1. Czujki dymu 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ i płytki dodatkowe sterownika umożliwiają współpracę 

z czujkami dymu (dymu i ciepła).  Na każdej linii może znajdować się do 32 czujek dymu. 

Wszystkie wejścia dla czujek dymu pozwalają na kontrolę stanu zwarcia/rozwarcia linii 

(parametryzacja rezystorami 4,7 kΩ). 

Centrala Oddymiania jest przystosowana do współpracy z czujkami dymu: 

• DOR40; 

• OSD23; 

• OSD63; 

• innymi, kompatybilnymi pod względem parametrów technicznych. 

8.1.1. Czujka dymu OSD23 

Optyczna czujka dymu OSD23 przeznaczona jest do wykrywania obecności dymu w 

powietrzu, w początkowej fazie powstawania pożaru. Czujka jest przystosowana do pracy w 

pomieszczeniach zamkniętych, w których w normalnych warunkach nie występuje dym, kurz i 

skraplanie pary wodnej. 

UWAGA! 

 Istnieje możliwość wyłączenie danego wejścia czujek dymu za pomocą DIP 

SWITCH-ów od 1 do 4 (patrz 5.1.2). Po wyłączeniu linii czujek dymu centrala 

wyświetla awarię danej linii (zaświeca się żółta dioda). 

 
Rysunek 8.1. Punktowa czujka dymu typu OSD23 

 

Schemat podłączenia 
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Rysunek 8.2. Schemat podłączenia czujki OSD23 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 1- POŻAR, 2- 

POŻAR. 

UWAGA! 

W celu poprawnego działania czujek dymu należy przyporządkować w konfiguratorze 

wejściu, do którego podpięto linię czujek funkcję POŻAR. 

Dane techniczne 

Tabela 8.1. Dane techniczne Czujki dymu OSD23 

Napięcie dozorowania 18 V (12 V-28 V) 

Prąd dozorowania (średni) 35 μA 

Prąd dozorowania (wartość. max 

przy starcie) 
110 μA 

Prąd alarmowania 
18 mA (przy 18 

V) 

Temperatura pracy -22°C do 55°C 

Wilgotność względna 95% przy 40°C 

Masa czujki 150 g 

Montaż 

 UWAGA: ilość, rodzaj i rozmieszczenie czujek określa każdorazowo uprawniony 

projektant zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa!  
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 Gniazdo czujki dymu OSD23 instalować za pomocą 2 sztuk wkrętów 4 zaopatrzonych  

w kołki rozporowe. Otwory należy wiercić w rozstawie 90 mm. Zły rozstaw otworów może być 

przyczyną zdeformowania gniazda przy silnym dokręceniu wkrętów mocujących. 

 

8.1.2. Czujka dymu OSD63 

Czujka dymu i ciepła OSD63 przeznaczona jest do wykrywania obecności dymu i ciepła w 

powietrzu, w początkowej fazie powstawania pożaru. Czujka jest przystosowana do pracy w 

pomieszczeniach zamkniętych, w których w normalnych warunkach nie występuje dym, kurz i 

skraplanie pary wodnej. 

UWAGA! 

 Istnieje możliwość wyłączenie danego wejścia czujek dymu za pomocą DIP 

SWITCH-ów od 1 do 4 (patrz 5.1.2). Po wyłączeniu linii czujek dymu centrala 

wyświetla awarię danej linii (zaświeca się żółta dioda). 

 

Rysunek 8.3. Punktowa czujka dymu i ciepła typu OSD63. 

Schemat podłączenia 

 

Rysunek 8.4. Schemat podłączenia czujki OSD63 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 1- POŻAR, 2- 

POŻAR. 
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UWAGA! 

W celu poprawnego działania czujek dymu należy przyporządkować w konfiguratorze 

wejściu, do którego podpięto linię czujek funkcję POŻAR. 

 

 

 

 

 

Dane techniczne 

Tabela 8.2. Dane techniczne Czujki dymu OSD63 

Klasa czujki ciepła A1R 

Napięcie dozorowania 10 V do 30 V 

Prąd dozorowania (średni) 35 μA 

Prąd alarmowania 20 mA  

Temperatura pracy -25°C do 50°C 

Wilgotność względna 95% przy 40°C 

Masa czujki z gniazdem 0,12 kg 

Wymiary 

wysokość 50 

mm 

średnica 110 

mm 

 

Montaż 

UWAGA: ilość, rodzaj i rozmieszczenie czujek określa każdorazowo uprawniony 

projektant zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa! 

Gniazdo czujki dymu OSD63 instalować za pomocą 2 sztuk wkrętów Φ4 zaopatrzonych  

w kołki rozporowe. Otwory należy wiercić w rozstawie od 62,5 mm do 77,5 mm. Zły rozstaw 

otworów może być przyczyną zdeformowania gniazda przy silnym dokręceniu wkrętów 

mocujących. 
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Rysunek 8.5. Wymiary i rozmieszczenie otworów montażowych gniazda czujki OSD63 

 

 

 

 

 

8.1.3. Czujka dymu DOR40 

Optyczna czujka dymu DOR-40 przeznaczona jest do wykrywania obecności dymu w 

powietrzu, w początkowej fazie powstawania pożaru. Czujka jest przystosowana do pracy w 

pomieszczeniach zamkniętych, w których w normalnych warunkach nie występuje dym, kurz i 

skraplanie pary wodnej. 

UWAGA! 

 Istnieje możliwość wyłączenie danego wejścia czujek dymu za pomocą DIP 

SWITCH-ów od 1 do 4 (patrz 5.1.2). Po wyłączeniu linii czujek dymu centrala 

wyświetla awarię danej linii (zaświeca się żółta dioda). 

 

 

Rysunek 8.6. Punktowa czujka dymu typu DOR-40 
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Schemat podłączenia 

 

Rysunek 8.7. Schemat podłączenia czujki DOR-40 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 1- POŻAR, 

2- POŻAR. 

UWAGA! 

W celu poprawnego działania czujek dymu należy przyporządkować w konfiguratorze 

wejściu, do którego podpięto linię czujek funkcję POŻAR. 

Dane techniczne 

Tabela 8.3. Dane techniczne Czujki dymu DOR-40 

Napięcie pracy 12 V ÷ 28 V 

Maksymalny pobór prądu  ≤ 60 μA 

Prąd alarmowania  20 mA 

Maksymalna wysokość 

instalowania *)  
12 m *) 

Maksymalna powierzchnia 

dozorowania *)  
od 60 do 80 m2 *) 

Temperatura pracy  od -25°C do 55°C 
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Dopuszczalna wilgotność względna  do 95% przy 40°C 

Wymiary (bez gniazda)  Ø 115 x 43 mm 

Masa (bez gniazda)  0,15 kg 

Kolor czujki  biały 

*) Patrz obowiązujące wytyczne projektowania 

Montaż 

UWAGA: ilość, rodzaj i rozmieszczenie czujek określa każdorazowo uprawniony 

projektant zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa! 

Gniazdo czujki dymu DOR-40 instalować za pomocą 2 sztuk wkrętów zaopatrzonych w 

kołki rozporowe (zalecane kołki Φ6). Otwory należy wiercić w rozstawie 63 mm. Zły rozstaw 

otworów może być przyczyną zdeformowania gniazda przy silnym dokręceniu wkrętów 

mocujących. 
 

8.2. Ręczne przyciski oddymiania RPO 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ i płytki dodatkowe sterownika umożliwiają współpracę 

ręcznymi przyciskami oddymiania oraz z przyciskami przewietrzania. Wyjścia cyfrowe z 

zasilaniem 24 VDC oraz wejścia cyfrowe umożliwiają podpięcie linii ręcznych przycisków 

oddymiania (RPO) lub linii przycisków przewietrzania. Na każdej linii może znajdować się do 10 

ręcznych przycisków oddymiania (wraz ze sterowaniem przewietrzania) /przycisków 

przewietrzania. Wszystkie wejścia dla RPO pozwalają na kontrolę stanu zwarcia/rozwarcia linii 

(parametryzacja opornikami 10 kΩ). 

Centrala Oddymiania jest przystosowana do współpracy z ręcznymi przyciskami 

oddymiania i przewietrzania: 

• PO-61; 

• PO-62; 

• PO-63; 

• RT45; 

• RT45-LT; 

• LT-AP (przycisk przewietrzania); 

• RT45-ST; 

• innymi, kompatybilnymi pod względem parametrów technicznych. 

8.2.1. Przyciski RPO PO-61, PO-62, PO-63 

Przyciski z serii PO są dostępne w trzech rodzajach:  

• PO-61    przycisk z sygnalizacją POŻAR (klapa uruchomiona), 

• PO-62    przycisk z sygnalizacją POŻAR i z wyłącznikiem kasującym,  

• PO-63 przycisk z sygnalizacją: POŻAR, OK (gotowość), USZKODZENIE  

i z wyłącznikiem kasującym.  

Przyciski przeznaczone są do montażu natynkowego lub wtynkowego wewnątrz obiektów. 
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Rysunek 8.8. Ręczny Przycisk Oddymiania typu PO-61 

 
Rysunek 8.9. Ręczny Przycisk Oddymiania typu PO-62 

 
Rysunek 8.10. Ręczny Przycisk Oddymiania typu PO-63 

Uruchomienie przycisku oddymiania następuje poprzez uderzenie lub silne naciśnięcie 

szybki – osłony, która po uchyleniu się umożliwi dostęp do przycisku przełącznika inicjującego. 

Wciśnięcie tego przycisku powoduje wysłanie informacji do Centrali Oddymiania SR-300, która 

zwrotnie włącza sygnalizację POŻAR — wyłącza zieloną kontrolkę i włącza kontrolkę czerwoną. 

Jednocześnie z wciśnięciem przycisku przełącznika, strzałki poziome wskazujące na przycisk 

zmieniają kolor z czarnego na żółty. Przycisk inicjujący po wciśnięciu pozostaje w pozycji 

wciśniętej (włączony sygnał alarmu). W celu jego wyłączenia należy użyć dedykowanego klucza, 

który służy również do zablokowania szybki/osłony.   

Przyciski PO-62 i PO-63 wyposażone są w wyłącznik kasujący, umożliwiający powrót 

systemu do stanu gotowości. Dostęp do tego wyłącznika możliwy jest po odchyleniu (także przy 

użyciu dedykowanego klucza) obudowy przycisku tak, jak w trakcie instalowania. Testowanie 

przycisków odbywa się poprzez ich uruchomienie analogicznie jak w przypadku pożaru tzn. 

uderzając lub mocno naciskając szybkę. Aby nie uszkodzić szybki w czasie testów można 

otworzyć ją przy użyciu dedykowanego klucza. W przypadku uszkodzenia szybki należy wymienić 

ją na nową. 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 36 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

 
Rysunek 8.11. Kasowanie stanu uruchomienia i zwolnienie blokady szybki 

 

 
Rysunek 8.12. Przywracanie systemu do stanu gotowości 

 

Przyciski oddymiania PO-61, PO-62, PO-63 mają obudowę wykonaną z pomarańczowego 

tworzywa. Przezroczysta szybka – osłona wykonana jest z wytrzymałego na silne uderzenia 

tworzywa sztucznego – zabezpiecza przed przypadkowym uruchomieniem przełącznika 

inicjującego.  

 

Dane techniczne  

Tabela 8.4. Dane techniczne Ręcznych Przycisków Oddymiania PO-61, PO-62, PO-63 

Średnica przewodów instalacyjnych 0,8 — 1,2 mm 

Szczelność obudowy IP 30 

Otwór do montażu wtynkowego 80 x 22 mm (min) 

Zapas przewodu do dołączenia 15 cm 
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Zakres temperatur pracy od -25°C do 55°C 

Wymiary 102 x 98 x 46 mm 

Masa < 220 g 

Kolor obudowy  pomarańczowy  

 

Schemat podłączenia 

 

UWAGA! 

Rezystory końcowe linii należy pozostawić tylko w ostatnim przycisku w linii. Z 

pozostałych przycisków rezystory należy odłączyć poprzez wycięcie zwory (drut DSM). 

Druty te w kształcie pętelki usytuowane są pionowo przy obu brzegach płytki. 

 

 

 

 

Rysunek 8.15. Zwory rezystora końcowego linii (drut DSM) 

  

Rysunek 8.13. Sposób otwierania przycisku 

 

Rysunek 8.14. Przycisk po otwarciu 
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SCHEMATY PODŁĄCZEŃ 

 

 

 

 

Rysunek 8.16. Schemat podłączenia przycisku PO-61 – dla płytki dodatkowej, gdzie przyporządkowano 

wejściom funkcje: 4- POŻAR. 
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Rysunek 8.17. Schemat podłączenia przycisku PO-62 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET. 
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Rysunek 8.18. Schemat podłączenia przycisku PO-63 – dla płyty głównej, gdzie przyporządkowano 

wejściom funkcje: 2- POŻAR, 3- RESET. Dodatkowo podłączono przycisk przewietrzania LT-AP, gdzie 

przyporządkowano wejściom funkcje: 8- PRZEWIETRZANIE START, 9- PRZEWIETRZANIE STOP.  

Powyższy schemat jest analogiczny dla przycisku PO-61 z wyjątkiem zacisków 2, 4 oraz 5, które pozostają wolne.  

Dla przycisku PO-62 zaciski 4 oraz 5 pozostają niepodłączone. 
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Rysunek 8.19. Schemat podłączenia przycisku PO-63 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET. 

UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania przycisków należy skonfigurować 

odpowiednie wejścia RPO za pomocą konfiguratora. 

W przyciskach PO-61, PO-62 i PO-63  

Wejście przycisku Funkcja w konfiguratorze 

1 POŻAR 

2 RESET 

3 Kontrolka pożar (Nie potrzeba konfigurować) 

4 Kontrolka czuwanie (Nie potrzeba konfigurować) 

5 Kontrolka uszkodzenie (Nie potrzeba konfigurować) 

6 GND (Nie potrzeba konfigurować) 
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8.2.2. Przyciski RPO RT45, RT45-LT, RT45-ST 

Ręczny Przycisk Oddymiania RT45, RT45-LT, RT45-ST służy do ręcznego wyzwolenia 

procesu oddymiania klatki schodowej za pomocą Centrali Oddymiania SR-300 oraz do 

sygnalizacji stanów pracy instalacji oddymiania.  

• Przycisk RT45 posiada diody sygnalizujące stan pracy systemu oddymiania (stan 

dozorowania, stan alarmowania, stan uszkodzenia), 

• Przycisk RT45-LT posiada diody sygnalizujące stan pracy systemu oddymiania (stan 

dozorowania, stan alarmowania, stan uszkodzenia) oraz zintegrowane klawisze do 

przewietrzania i służy również do sterowania przewietrzaniem klatki schodowej, 

• Przycisk RT45-ST posiada diody sygnalizujące stan pracy systemu oddymiania (stan 

dozorowania, stan alarmowania, stan uszkodzenia) oraz dodatkową akustyczną 

sygnalizację zadziałania i uszkodzenia. 

W stanie dozorowania włączona jest kontrolka zielona, przy wykryciu uszkodzenia włącza 

się kontrolka żółta a w stanie alarmu gaśnie kontrolka zielona i włącza się czerwona. 

Podczas testów szybkę należy otworzyć przy użyciu dedykowanego klucza. W przypadku 

uszkodzenia szybki należy wymienić ją na nową. 

 

 

Rysunek 8.20. Ręczny Przycisk Oddymiania typu RT45 

 

Rysunek 8.23. Ręczny Przycisk Oddymiania typu RT45-LT 
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Rysunek 8.24. Ręczny Przycisk Oddymiania typu RT45-ST 

 

Dane techniczne 

Tabela 8.5. Dane techniczne Ręcznych Przycisków Oddymiania RT45, RT45-LT, RT45-ST 

Odmiana RT45, RT45-LT, RT45-ST 

Typ 

I – używany jako przycisk 

sygnalizacji stanu dozoru, 

uszkodzenia i wyzwolenia 

Napięcie zasilania – wartość 

nominalna 
24 V DC 

Napięcie zasilania – dolna 

wartość 
18 V DC 

Napięcie zasilania – górna 

wartość 
28 V DC 

Prąd dozorowania 8 mA 

Prąd alarmowania 8 mA (20mA dla RT45-ST) 

Wykonanie Wewnętrzny 

Stopień ochrony obudowy IP 40 

Zakres temperatur pracy -10oC do 55oC 

Dopuszczalna wilgotność 

względna 
50 ÷ 70% 

Wymiary 129 x 138 x 39 mm 

Rodzaj uruchamiania  B, pośrednio 
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Schemat podłączania 

 

Rysunek 8.25. Schemat podłączenia przycisku RT-45 – dla płyty głównej, gdzie przyporządkowano 

wejściom funkcje: 2- POŻAR, 3- RESET. Dodatkowo podłączono przycisk przewietrzania LT-AP, gdzie 

przyporządkowano wejściom funkcje: 8- PRZEWIETRZANIE START, 9- PRZEWIETRZANIE STOP. 
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Schemat podłączenia zapewniającego kontrolę zwarcia na linii resetu: 
 

 
Rysunek 8.26. Schemat podłączenia przycisku RT-45 gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET. 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 46 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

Rysunek 8.27. Schemat podłączenia przycisku RT45-LT – dla płyty głównej, gdzie przyporządkowano 

wejściom funkcje: 2- POŻAR, 3- RESET, 8- PRZEWIETRZANIE START, 9- PRZEWIETRZANIE STOP. 
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Rysunek 8.28. Schemat podłączenia przycisku RT45-LT gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET, 12- PRZEWIETRZANIE STOP, 13- PRZEWIETRZANIE START. 
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Rysunek 8.29. Schemat podłączenia przycisku RT45-ST gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET. 

 

 

Schemat połączenia najprostszego, niezapewniającego kontroli zwarcia na linii resetu, zalecany 

dla pojedynczej sztuki przycisku. Przy takim podłączeniu w przypadku zwarcia na linii resetu nie 

wyświetlane jest uszkodzenie na centrali sterującej i w przypadku alarmu centrala nie wejdzie w 

tryb pożarowy.: 
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Rysunek 8.30. Schemat podłączenia przycisku RT45, RT45-ST gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 

4- POŻAR, 5- RESET. 
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Rysunek 8.31. Schemat podłączenia przycisku RT45-LT gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 4- 

POŻAR, 5- RESET, 12- PRZEWIETRZANIE STOP, 13- PRZEWIETRZANIE START. 

 

UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania przycisków należy skonfigurować 

odpowiednie wejścia RPO za pomocą konfiguratora. 

W przyciskach RT45 i RT45-ST: 

Zacisk przycisku Funkcja w konfiguratorze 

1 Kontrolka czuwanie (Nie potrzeba konfigurować) 

2 POŻAR 

3 GND (Nie potrzeba konfigurować) 

4 RESET 

5 n.c. 

6 Kontrolka pożar (Nie potrzeba konfigurować) 

7 Kontrolka uszkodzenie (Nie potrzeba konfigurować) 
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W przycisku RT45-LT: 

Zacisk przycisku Funkcja w konfiguratorze 

1 Kontrolka czuwanie (Nie potrzeba konfigurować) 

2 POŻAR 

3 GND (Nie potrzeba konfigurować) 

4 RESET 

5 n.c. 

6 Kontrolka pożar (Nie potrzeba konfigurować) 

7 Kontrolka uszkodzenie (Nie potrzeba konfigurować) 

8 Do we. 2 kolejnego przycisku w linii 

9 Kontrolka przewietrzania (Nie potrzeba konfigurować) 

10 GND (Nie potrzeba konfigurować) 

11 PRZEWIETRZANIE STOP 

12 PRZEWIETRZANIE START 
 

8.3. Przycisk przewietrzania LT-AP 

Przycisk przewietrzania LT-AP przeznaczony jest do przewietrzania klatki schodowej w 

trybie bytowym. Po naciśnięciu lub przytrzymaniu przycisku otwarcie lub zamknięcie siłowniki 

wysuną się do pozycji końcowej lub do ustawionej pozycji wentylacji. Ponowne naciśnięcie tego 

samego przycisku zatrzyma siłowniki. Naciśnięcie przycisku przypisanego do kierunku 

przeciwnego odwróci ruch siłowników po ich krótkim zatrzymaniu.  

 
Rysunek 8.32. Przycisk przewietrzania LT-AP 

 

Dane techniczne 

Tabela 8.6. Dane techniczne Przycisku przewietrzania LT-AP 

Typ przycisku 
jednobiegunowy, 

monostabilny  

Obciążalność styku 10A / 250 VAC 

Stopień ochrony 

obudowy 
IP44 
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Schemat podłączenia 

 
Rysunek 8.33. Schemat podłączenia przycisku LT-AP gdzie przyporządkowano wejściom funkcje: 12- 

PRZEWIETRZANIE START, 13- PRZEWIETRZANIE STOP. 

UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania przycisków należy skonfigurować 

odpowiednie wejścia za pomocą konfiguratora. 

 

Montaż 

Przycisk przystosowany jest do montażu powierzchniowego. Rozstaw otworów i wymiary 

przycisku widoczne są na rysunku poniżej. 

 
Rysunek 8.34. Wymiary i rozmieszczenie otworów montażowych przycisku przewietrzania. 
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8.4. Siłowniki klapy dymowej i siłowniki drzwiowe 

Siłownik przeznaczony jest do otwierania i zamykania drzwi w systemach oddymiania i 

naturalnej wentylacji. Gwarantuje niezbędny dopływ świeżego powietrza (napowietrzanie) oraz 

otwarcie drogi ewakuacyjnej (otwieranie drzwi do kąta 90°). Centrala współpracuje z siłownikami 

o zmiennej polaryzacji. Podczas czuwania centrali (nie ma alarmu pożarowego, nie jest załączone 

przewietrzanie), napięcie jest odcinane od siłownika. Siłowniki do klapy dymowej i siłowniki 

drzwiowe podłącza się w ten sam sposób, przedstawiony na rysunku 8.35. Siłowniki podłączane 

są do kolejnych wyjść centrali „RYŚ” analogicznie jak pokazano na rysunku 8.35.  

W celu poprawnego działania centrali należy podpiąć opornik 4.7 kΩ równolegle do 

przewodów zasilających każdy siłownik w puszce przyłączeniowej. Sposób ten pokazano na 

poniższym rysunku. Zastosowanie oporników nie jest konieczne w przypadku użycia klap 

dymowych SCD-1 firmy Smay z siłownikami serii SG. 

UWAGA!  

Prawidłowa praca centrali została potwierdzona z siłownikami Grasl SG, D+H DDS  

i ESSCO BS. Jako element wyrzutowy zaleca się stosować klapy dymowe SCD-1 firmy 

SMAY. 

Podłączenie siłowników   

 

Rysunek 8.35. Schemat podłączenia siłownika klapy dymowej i siłownika drzwiowego do Centrali 

Oddymiania SR-300 RYŚ (dla siłownika drzwiowego kolory przewodów mogą być inne). 

UWAGA: W razie niepoprawnego kierunku wysuwu siłownika należy odwrócić polaryzację 

podłączonych przewodów (zamienić miejscami podłączone dwa przewody). 

Przed odwróceniem polaryzacji wyłączyć zasilanie centrali SR-300 RYŚ. Podpinanie 

kabli pod wyjście siłownika 24VDC, podczas gdy centrala jest zasilona, może 

skutkować uszkodzeniem centrali! 

UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania siłownika należy przypisać mu 

odpowiednią strefę pożarową (i bytową, jeżeli będzie używany przy przewietrzaniu) 

w konfiguratorze. 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 54 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

Tabela 8.7. Dane techniczne siłownika  

Zasilanie 24 VDC +10% -15% 

Maksymalne obciążenie 

pojedynczego wyjścia 

siłownika 

Do 12 A 

 

UWAGA!!! 

Do wyjścia pierwszego siłownika jest możliwość podpięcia siłownika o 

maksymalnym prądzie znamionowym 4 [A] lub 8 [A] w zależności od typu 

wykorzystywanej Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 

 

 Typy Central Oddymiania SR-300 RYŚ są wyposażone w różne zasilacze AC/DC, różniące 

się maksymalnym prądem wyjściowym.  

 Przykład: 

 Typ centrali SR-300 1.4 jest wyposażony w zasilacz o maksymalnym prądzie wyjściowym 

5,5 [A] i do tej centrali możemy podpiąć maksymalnie jeden siłownik o prądzie znamionowym 4 

[A] lub dwa siłowniki 2 [A], pamiętając o pozostawieniu odpowiedniej wartości natężenia prądu 

na pobór prądu przez płytę główną centrali oraz inne zastosowane urządzenia w centrali 

(elektrotrzymacze, czujki, ręczne przyciski oddymiania, stacje pogody i inne).    

UWAGA!!! 

 Przekroczenie sumarycznego maksymalnego prądu wyjściowego centrali jest 

zabronione i grozi uszkodzeniem lub zniszczeniem urządzenia. 

 

 W przypadku Central Oddymiania SR-300 RYŚ wyposażonych w dwa zasilacze 

(wszystkie typy o sumarycznym prądzie wyjściowym powyżej 10 A, patrz tabela 4.1) 

jest możliwość podłączenia siłowników o prądzie znamionowym 12 [A], ale tylko do drugiego, 

trzeciego lub czwartego wyjścia siłownika!!! (patrz punkt 5.1 – widok płyty głównej). 

 Przykład: 

 Centrala typu SR-300 4.29 posiada sumaryczny prąd wyjściowy 31 [A] oraz jest 

wyposażona w dwa zasilacze, 10 i 21 [A]. W tym przypadku jest możliwość podpięcia siłownika 

o prądzie znamionowym maksymalnie 8 [A] pod wejście pierwsze siłownika oraz podpięcie 

siłownika 12 [A] pod wejście siłownika drugie, trzecie lub czwarte. 

 

8.5. Sygnalizatory 

Do Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ jest możliwość podłączenia sygnalizatorów 

optycznych, akustycznych i akustyczno-optycznych. Urządzenia te podłącza się do płytki 

dodatkowej 4 (patrz punkt 6.4).  

Sygnalizatory akustyczne podłączane są do płytki dodatkowej pod wyjście sygnału 

akustycznego, sygnalizatory optyczne pod wyjścia sygnału wizualnego, a sygnalizatory 

akustyczno-optyczne również pod wyjście sygnału wizualnego wg schematów zamieszczonych 

na rysunku 8.5. i 8.6. 

Sygnalizatory są zasilane napięciem stałym 24 VDC. 

Istnieje możliwość podłączenia sygnalizatorów tworzących sieć sygnalizatorów pracujących 

synchronicznie – możliwość łączenia sygnalizatorów w macierz. 
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UWAGA!!! 

Przy łączeniu sygnalizatorów w macierz należy pamiętać, aby nie przekroczyć 

maksymalnego obciążenia płytki 1 [A]. 

 

Parametry techniczne płytki sygnalizatorów 

Wyjścia sygnalizatorów 

akustycznych 

- 2 wyjścia z zasilaniem: 24 VDC 

- natężenie maksymalne pojedynczego  

   wyjścia: 0,5 A 

Wyjścia sygnalizatorów 

optycznych 

- 2 wyjścia z zasilaniem: 24 VDC 

- natężenie maksymalne pojedynczego  

   wyjścia: 0,5 A 

Maksymalne obciążenie płytki 1 A - sumarycznie wszystkich wyjść 

 

Podłączenie sygnalizatorów    

 

Rysunek 8.36. Schemat przykładowego podłączenia sygnalizatora akustycznego do Centrali Oddymiania 

SR-300 RYŚ. 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 56 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

 

Rysunek 8.37. Schemat przykładowego podłączenia sygnalizatora optycznego do Centrali Oddymiania SR-

300 RYŚ. 

 

 
Rysunek 8.38. Schemat przykładowego podłączenia sygnalizatora akustyczno-optycznego do Centrali 

Oddymiania SR-300 RYŚ. 
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UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania sygnalizatorów należy przypisać im 

odpowiednie strefy pożarowe w konfiguratorze. 

8.6. Elektrozaczep drzwiowy  

Elektrozaczep drzwiowy przeznaczony jest do blokady zabezpieczonego nim wejścia i jego 

zwolnienie po spełnieniu warunku, który różni się w zależności od typu elektrozaczepu: 

• standardowy – normalnie zablokowany (brak zasilania), odblokowanie następuje 

po podaniu napięcia zasilającego, 

• rewersyjny – normalnie odblokowany (brak zasilania), stan zablokowania trwa, 

dopóki podawane jest napięcie zasilające.  

 

 

 

  
Rysunek 8.39 Schemat podłączenia elektrozaczepu do Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 

 

Dane techniczne  

Tabela 8.8. Dane techniczne elektrozaczepu drzwiowego  

Napięcie zasilania 24 VDC 

Maksymalne obciążenie 

pojedynczego wyjścia  
2 A 

 

UWAGA! 

W celu zapewnienia prawidłowego działania elektrozaczepów należy przypisać im 

odpowiednie strefy pożarowe w konfiguratorze. 

W przypadku zaniku zasilania 230V z elektrozaczepów rewersyjnych zdejmowane 

jest napięcie w celu oszczędzania zapasu prądu w akumulatorach. 
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9. Urządzenia wspomagające urządzenia współpracujące z 

Centralą Oddymiania SR-300 RYŚ 

9.1. Adapter siłowników obrotowych A-SO 

Adapter siłowników obrotowych (moduł przekaźnikowy) przeznaczony jest do zasilania i 

sterowania siłownikami obrotowymi z oddzielnymi wejściami kierunku. Sygnałem wejściowym 

adaptera jest napięcie 24 VDC o zmiennej polaryzacji z central RYŚ. Na wyjściu podawane jest 

napięcie 24 VDC na jedno z dwóch wyjść. W zależności od polaryzacji podawane jest napięcie na 

jedno z dwóch wyjść. 

 

Dane techniczne 

Napięcie nominalne 24 VDC 

Warunki pracy -25°C ≤ Ta ≤ +75°C 

Stopień ochrony 

obudowy 
IP65 

 

Podłączenie adaptera 

 
Rysunek 9.1. Schemat podłączenia adaptera siłowników obrotowych A-SO do Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ i siłownika obrotowego dwupozycyjnego. 
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Rysunek 9.2. Widok rzeczywisty adaptera A-SO. 

 

9.2. Adapter elektrozaczepów drzwiowych A-ED 

Adapter do elektrozaczepów (moduł przekaźnikowy) przeznaczony jest do zasilania i 

otwarcia elektrozaczepów standardowych i rewersyjnych (patrz punkt 8.5) poprzez centralę 

oddymiania i system kontroli dostępu. Adapter A-ED jest stosowany, aby umożliwić otwarcie 

drzwi przez inny system (np. kontrolna dostępu, domofon) niż tylko centrala oddymiania Ryś.  

Sygnałem wejściowym adaptera jest napięcie 24 VDC generowane przez centralę 

oddymiania w wypadku wystąpienia pożaru lub przez system kontroli dostępu. Oba sygnały z 

Centrali i Kontroli Dostępu są od siebie odseparowane. W zależności od zastosowanego 

elektrozaczepu napięcie jest podawane w momencie otwarcia elektrozaczepu (elektrozaczep 

standardowy) lub napięcie jest zdejmowane z elektrozaczepu (elektrozaczep rewersyjny). 

 

Dane techniczne 

Napięcie nominalne 24 VDC 

Warunki pracy -25°C ≤ Ta ≤ +75°C 

Stopień ochrony 

obudowy 
IP65 
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Podłączenie adaptera  

 

 

Rysunek 9.3. Schemat podłączenia Adaptera Elektrozaczepów Drzwiowych A-ED do Centrali Oddymiania 

RYŚ i systemu kontroli dostępu oraz podłączenia elektrozaczepu drzwiowego standardowego do adaptera 
A-ED. 

 

 
Rysunek 9.4. Widok rzeczywisty adaptera A-ED. 
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9.3. Adapter Stacji Pogody A-SP 

Adapter Stacji Pogody to płytka dodatkowa 5 (patrz punkt 6.5), rozszerzona o większą 

liczbę wyjść oraz umieszczona nie w centrali RYŚ, a w osobnej obudowie. Osobna obudowa 

Adaptera Stacji Pogody A-SP pozwala na umieszczenie jej w dowolnym miejscu budowy, a 

większa liczba wyjść adaptera pozwala na wysłanie sygnałów sterujących do kilku Central 

Oddymiania.  Funkcjonalność adaptera A-SP jest identyczna do funkcjonalności płytki 

dodatkowej 5 (płytka stacji pogody) – patrz punkt 6.5. 

 

Dane techniczne 

Napięcie nominalne 24 VDC 

Pobór prądu 0,22 A 

Warunki pracy -25°C ≤ Ta ≤ +75°C 

Stopień ochrony 

obudowy 
IP65 

 

Schemat adaptera  

 
Rysunek 9.5. Schemat ideowy Adaptera Stacji Pogody A-SP. 
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Rysunek 9.6. Widok rzeczywisty adaptera A-SP. 

9.4. Oporniki symulujące urządzenia współpracujące z Centralą Oddymiania SR-300 

RYŚ. 

Typ wejścia/wyjścia Czuwanie Aktywacja 

Wejście Cyfrowe Nadzorowane 9,4 kΩ 4,7 kΩ 

Wejście RPO 10 kΩ 1 kΩ 

Wejście Czujek Dymu 4,7 kΩ 

1kΩ lub 560 Ω 

w zależności od 

koincydencji 

Wyjście Siłowników 9,4 kΩ lub mniej 

Wyjście Elektrozaczep 4,7 kΩ lub mniej 

Jeżeli wejście lub wyjście nie jest wykorzystywane i nie została przydzielona mu żadna 

funkcja w konfiguratorze, nie ma potrzeby parametryzować danego wejścia lub wyjścia 

opornikami. 
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10. Obudowa Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ 

10.1. Sygnalizacja obudowy Central Oddymiania SR-300 RYŚ 

 Na życzenie klienta jest możliwość wykonania obudowy centrali bez sygnalizacji 

umieszczonej na froncie obudowy. Takie wykonanie jest możliwe dla typów Central Oddymiania 

SR-300 RYŚ: SR-300 1.4, SR-300 1.8, SR-300 1.8P, SR-300 2.8 i SR-300 4.8.  

      UWAGA! 

 W przypadku centrali bez sygnalizacji na froncie obudowy należy dołączyć do 

centrali Ręczny Przycisk Oddymiania RPO z sygnalizacją informującą o stanie pracy 

Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. Jeżeli na obiekcie nie zakłada się zastosowania RPO, 

centrala musi posiadać opcję sygnalizacji optycznej.  

 Każdy typ Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ, niezależnie od ilości i rodzajów 

zastosowanych płytek dodatkowych jest instalowana w jednym rodzaju obudowy, różniącym się 

wielkością gabarytową. Widok obudowy dla maksymalnego typu Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ jest przedstawiona na rysunku 10.2. 

10.2. Ochrona IP i wymiary gabarytowe obudów central 
 Każda z Central Oddymiania SR-300 RYŚ może być zainstalowana w różnych obudowach 

o różnych stopniach ochrony IP i różnych wymiarach gabarytowych. W tabeli 9.1 podano 

standardowe stopnie ochrony IP, wymiary gabarytowe standardowe i dla IP54 i zamykanie 

obudów w zależności od typu centrali.  

UWAGA!!! 

Dodatkowo, każda z Central Oddymiania może być wykonana na życzenie klienta  

w obudowie IP54. 

Tabela 9.1. Dane techniczne obudów Central Oddymiania SR-300 RYŚ. 

Typ Centrali 

SR-300 RYŚ 

Standardowy 

stopień 

ochrony IP 

Wymiary 

gabarytowe 

[mm] 

Wymiary 

gabarytowe dla 

IP54 [mm] 

Zamykanie 

SR-300 1.4 IP30 410 x 400 x 140 415 x 400 x 170 śruby 

SR-300 1.8 IP30 480 x 480 x 160 480 x 480 x 180 śruby 

SR-300 1.8P IP30 480 x 480 x 160 480 x 480 x 180 śruby 

SR-300 1.20P IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 2.8 IP30 480 x 480 x 160 480 x 480 x 180 śruby 

SR-300 2.20 IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 2.29P IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 4.8 IP30 480 x 480 x 160 480 x 480 x 180 śruby 

SR-300 4.20 IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 4.29 IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 4.39 IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

SR-300 4.48 IP40 550 x 480 x 200 550 x 480 x 220 kluczyk 

Widok obudowy Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ jest przedstawiony na rysunku 10.2. 
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Rys. 10.1 Obudowy 410 x 400 x 140 [mm] i 480 x 480 x 160 [mm] (po lewej) oraz obudowa 550 x 480 x 

200 (po prawej) 
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Rysunek 10.2. Obudowa Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ IP40 z wielkościami gabarytowymi. 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 66 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

Na życzenie klienta jest możliwość wykonania obudowy centrali bez sygnalizacji umieszczonej 

na froncie obudowy. Takie wykonanie jest możliwe dla typów Central Oddymiania SR-300 RYŚ: 

SR-300 1.4, SR-300 1.8, SR-300 1.8P, SR-300 2.8 i SR-300 4.8.  

       

      UWAGA! 

W przypadku centrali bez sygnalizacji na froncie obudowy należy dołączyć do centrali 

Ręczny Przycisk Oddymiania RPO z sygnalizacją informującą o stanie pracy Centrali 

Oddymiania SR-300 RYŚ. Jeżeli na obiekcie nie zakłada się zastosowania RPO, 

centrala musi posiadać opcję sygnalizacji optycznej. 

 

10.3. Akumulatory 

 

Centrala SR-300 Ryś jest wyposażona standardowo w akumulatory odpowiednio dobrane 

dla danego typu centrali. W razie potrzeby centralę można wyposażyć w większe akumulatory i 

większą obudowę. Obudowy występują tylko w wersjach opisanych w rozdziale 9. Centralę 

można zamówić również bez akumulatorów. 

 

Tabela 9.2. Akumulatory odpowiednie dla poszczególnych typów Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 

Typ centrali SR-300 RYŚ Standardowy akumulator 
Maksymalna wielkość 

akumulatora* 

SR-300 1.4 2 x 7.2 Ah 2 x 7.2 Ah 

SR-300 1.8 2 x 18 Ah 2 x 18 Ah 

SR-300 1.8P 2 x 18 Ah 2 x 18 Ah 

SR-300 1.20P 2 x 18 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 2.8 2 x 18 Ah 2 x 18 Ah 

SR-300 2.20 2 x 18 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 2.29P 2 x 18 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 4.8 2 x 18 Ah 2 x 18 Ah 

SR-300 4.20 2 x 26 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 4.29 2 x 26 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 4.39 2 x 26 Ah 2 x 45 Ah 

SR-300 4.48 2 x 26 Ah 2 x 45 Ah 
 

* W przypadku akumulatorów mniejszych niż 45Ah maksymalna wielkość akumulatora to 

wielkość największego akumulatora, dla którego nie trzeba zwiększać obudowy. 

 

10.4. Montaż Centrali 

Centrala Oddymiania jest przystosowana do montażu na dowolnej powierzchni przy użyciu 

czterech śrub lub wkrętów, według schematów przedstawionych na rysunkach poniżej. Dla 

obudów o zwiększonym IP rozstaw otworów montażowych pozostaje taki sam jak dla wersji o 

podstawowym IP. Każdy typ Centrali Oddymiania odznacza się innymi rozstawami otworów 

montażowych. 

Podejście przewodów zasilania należy wykonywać od góry Centrali. 
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Rysunek 10.3. Rozstaw otworów montażowych dla obudowy 410 x 400 x 140. 

 

Rysunek 10.4. Rozstaw otworów montażowych dla obudowy 480 x 480 x 160. 
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Rysunek 10.5. Rozstaw otworów montażowych dla obudowy 550 x 480 x 200. 

11. Wyszukiwanie/usuwanie awarii 
 Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ, wyposażona jest w dwusegmentowy wyświetlacz 

cyfrowy. Centrala w zależności od stanu roboczego w jakim się znajduje, informuje o nim poprzez 

wyświetlenie na wyświetlaczu odpowiedniego kodu. Wszelkie, awarie, usterki i alarmy są 

komunikowane użytkownikowi, dzięki czemu jest możliwość monitorowania i ewentualnej 

diagnostyki usterek urządzenia. Poniżej w tabeli 10.1 przedstawiono stany robocze Centrali 

Oddymiania SR-300 RYŚ oraz odpowiadające im kody.  

Tabela 10.1. Stany robocze Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 

Kod Opis Kod Opis 

PE Awaria pamięci eeprom Cb Wejście SMOKE DET IN4 zwarcie 

PF 

Awaria pamięci flash CC Wejście SMOKE DET IN4 dezaktywowane 

Konfiguracja odczytana niepoprawnie lub 

jej brak 
SA Tryb serwisowy siłowników aktywny 

q Awaria kwarcu zewnętrznego d0 Wejście MCP IN 1 przerwa 

r Aktywny reset d1 Wejście MCP IN 1 zwarcie 

E0 Awaria zasilacza (praca bateryjna) d2 Wejście MCP IN 2 przerwa 

E1 
Awaria brak potwierdzenia pracy strefa 

pożarowa 1 
d3 Wejście MCP IN 2 zwarcie 

E2 
Awaria brak potwierdzenia pracy strefa 

pożarowa 2 
d4 Wejście MCP IN 3 przerwa 

E3 
Awaria brak potwierdzenia pracy strefa 

pożarowa 3 
d5 Wejście MCP IN 3 zwarcie 

E4 
Awaria brak potwierdzenia pracy strefa 

pożarowa 4 
d6 Wejście MCP IN 4 przerwa 



 

 Wersja 1.6 

Data edycji: 29.01.2024 r. 
Strona 69 z 77 

Instrukcja obsługi 

SR-300  

A0 Siłownik X1 przerwa na linii d7 Wejście MCP IN 4 zwarcie 

A1 Siłownik X1 zwarcie na linii d8 Wejście MCP IN 5 przerwa 

A2 Siłownik X2 przerwa na linii d9 Wejście MCP IN 5 zwarcie 

A3 Siłownik X2 zwarcie na linii dA Wejście MCP IN 6 przerwa 

A4 Siłownik X3 przerwa na linii db Wejście MCP IN 6 zwarcie 

A5 Siłownik X3 zwarcie na linii n0 Wejście DIG IN 4 przerwa 

A6 Siłownik X4 przerwa na linii n1 Wejście DIG IN 4 zwarcie 

A7 Siłownik X4 zwarcie na linii n2 Wejście DIG IN 5 przerwa 

F1 Przepalony bezpiecznik FX1 n3 Wejście DIG IN 5 zwarcie 

F2 Przepalony bezpiecznik FX2 n4 Wejście DIG IN 6 przerwa 

F3 Przepalony bezpiecznik FX3 n5 Wejście DIG IN 6 zwarcie 

F4 Przepalony bezpiecznik FX4 n6 Wejście DIG IN 7 przerwa 

F5 Przepalony bezpiecznik FX5_1 n7 Wejście DIG IN 7 zwarcie 

F6 
Przepalony bezpiecznik FX5_2 n8 Wejście DIG IN 10 przerwa 

Przerwa na wyjściu X5 n9 Wejście DIG IN 10 zwarcie 

F7 Przepalony bezpiecznik FX6_1 nA Wejście DIG IN 11 przerwa 

F8 
Przepalony bezpiecznik FX6_2 nb Wejście DIG IN 11 zwarcie 

Przerwa na wyjściu X6 P1 Alarm strefa pożarowa 1 

C1 Wejście SMOKE DET IN1 przerwa P2 Alarm strefa pożarowa 2 

C2 Wejście SMOKE DET IN1 zwarcie 
P3 

 
Alarm strefa pożarowa 3 

C3 Wejście SMOKE DET IN1 dezaktywowane P4 Alarm strefa pożarowa 4 

C4 Wejście SMOKE DET IN2 przerwa o1 Przewietrzanie strefa 1 

C5 Wejście SMOKE DET IN2 zwarcie o2 Przewietrzanie strefa 2 

C6 Wejście SMOKE DET IN2 dezaktywowane o3 Przewietrzanie strefa 3 

C7 Wejście SMOKE DET IN3 przerwa o4 Przewietrzanie strefa 4 

C8 Wejście SMOKE DET IN3 zwarcie 
ob 

Przewietrzanie zablokowane 

C9 Wejście SMOKE DET IN3 dezaktywowane Stacja pogody aktywna 

CA Wejście SMOKE DET IN4 przerwa   

 

Zasilacz ZSP10A posiada sygnalizację uszkodzenia za pomocą trzech diod LED: 

 

LED Stan LED Stan Leg. Opis 

MAIN

S 

(G) 

zgaszona 

× × 

1 Stan beznapięciowy. 

świeci 2 
Obecne zasilanie sieciowe, zasilacz 

sprawny. 

pulsuje 3 
Brak zasilania sieciowego lub zasilacz 

sieciowy uszkodzony. 

FAUL

T 

(Y) 

zgaszona 

BAT 

(Y) 

zgaszona 1 Stan beznapięciowy. 

zgaszona zgaszona 4 Brak uszkodzeń. 

świeci zgaszona 5 
Przepalony bezpiecznik bezpośredniego 

wyjścia baterii (B101) 

świeci zgaszona 6 Uszkodzenie sondy temperaturowej. 

świeci świeci 7 
Zbyt duża rezystancja obwodu 

bateryjnego. 

świeci świeci 8 
Brak baterii akumulatorów lub przepalony 

bezpiecznik (B100) 
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Legenda: 

1. Brak zasilania sieciowego i brak baterii. 

2. Napięcie wyjściowe zasilacza sieciowego >15V (pomiar poprzez linię PRF). 

3. Napięcie wyjściowe zasilacza sieciowego <15V (pomiar poprzez linię PRF). 

4. --- 

5. Linia PB < 15V 

Brak wyraźnego wskazania na poziom progu. 

6. Zmierzona temperatura poza dopuszczalnym zakresem. 

7. Zmierzona rezystancja powyżej poziomów 100mΩ, lecz jednocześnie nie został 

przekroczony zakres pomiarowy. 

8. Został przekroczony zakres pomiaru rezystancji. 

9. Napięcie baterii poniżej progu RGRa, RGR został odłączony. 

10. Napięcie na linii PZ <15V 

Brak wyraźnego wskazania na poziom progu. 

12.  Instrukcja montażu i uruchomienia Centrali Oddymiania SR-

300 RYŚ 
1) Cel 

Celem niniejszej instrukcji jest omówienie prawidłowego montażu oraz uruchomienia 

Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. Opisane zasady mają bezpośredni wpływ na bezpieczeństwo 

użytkowania oraz poprawność i bezawaryjność pracy. 

2) Przedmiot instrukcji 

Przedmiotem instrukcji jest określenie sposobu postępowania podczas montażu 

i uruchomienia na obiekcie urządzenia: Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ. 

3) Podstawowe zasady i informacje 

Wraz z urządzeniem dostarczana jest dokumentacja techniczna, której część stanowią 

schematy przyłączeniowe okablowania zewnętrznego. Podczas montażu i uruchomienia należy 

bezwzględnie stosować się do zapisów Instrukcji Instalacji i Obsługi. 

 Dopuszcza się prace montażowe wyłącznie przy odłączonym napięciu zasilania 

urządzenia. Przed wykonaniem czynności monterskich niezbędne jest dokonanie oględzin 

urządzenia pod względem uszkodzeń mechanicznych. 

4) Obudowa 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ wraz z płytkami dodatkowymi umieszczona jest w 

zamkniętej obudowie. Dostęp do wnętrza modułu umożliwiają drzwiczki z opcją zamknięcia na 

śruby lub kluczyk. Na elewację obudowy wyprowadzone są wskaźniki optyczne sygnalizujące 

stan poprawnego zasilania, awarii sterownika, alarmu pożarowego oraz włączonego 

przewietrzania.  

5) Montaż 

Montaż urządzenia na obiekcie należy przeprowadzić w miejscu określonym w projekcie 

instalacji, zgodnie z Instrukcją Instalacji i Obsługi Centrali Oddymiania SR-300. Montaż powinien 

przeprowadzić wykwalifikowany personel posiadający doświadczenie zawodowe w zakresie 

urządzeń elektromechanicznych.  

świeci świeci 9 
Zbyt niskie napięcie baterii (RGR nie został 

załączony) 

świeci zgaszona 10 
Brak zasilacza dodatkowego mimo 

wybrania takiej konfiguracji. 
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Centrala Oddymiania jest przystosowana do montażu na dowolnej powierzchni przy 

użyciu czterech śrub lub wkrętów, według schematów przedstawionych w rozdziale 9.4. Każdy 

typ Centrali Oddymiania odznacza się innymi rozstawami otworów montażowych.  

6) Podłączenie i uruchomienie 

Wszelkie przewody podłączane do Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ należy wprowadzać 

poprzez przepusty gumowe, zgodnie z dostarczoną dokumentacją techniczną, celem zachowania 

deklarowanego stopnia ochrony IP. Należy zwrócić uwagę na przeznaczenie przewodu i 

wprowadzić go przepustem znajdującym się najbliżej zacisków, do których ma zostać 

podłączony.  

Uruchomienie elektryczne należy przeprowadzić zgodnie z dokumentacją techniczną 

urządzenia, projektem branżowym instalacji oraz scenariuszem rozwoju zdarzeń na wypadek 

zagrożenia pożarowego. 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ wymaga zaprogramowania w oparciu o parametry 

techniczne podłączonych odbiorników oraz zgodnie ze scenariuszem rozwoju zdarzeń na 

wypadek zagrożenia pożarowego. Konfiguracje Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ wykonuje się 

wykorzystując konfigurator dedykowany do SR-300 RYŚ. 

Instrukcja konfiguracji w konfiguratorze stanowi odrębny dokument i jest dostarczony 

wraz z urządzeniem. 

12.1. Podłączenie zasilania 

W centrali SR-300 Ryś podłączenie zasilania realizowane jest poprzez bezpośrednie 

podłączenie do zasilacza 24 VDC. Podejście przewodów zasilania należy wykonywać od góry 

Centrali przez odpowiedni dławik. 

W zależności od typu centrali stosowane są zasilacze ZSPM-150-10 dla typu 1.4 oraz ZSP10A 

wraz z ewentualnymi zasilaczami wspomagającymi dla wszystkich pozostałych wersji. 

W obu przypadkach zasilanie podłączane jest pod zaciski L, N oraz GND. 

 

UWAGA! 

W typach centrali 1.20P, 2.20, 2.29P, 4.20, 4.29, 4.39, 4.48 występują dwa zasilacze 

(rys. 11.2). Nie należy podłączać zasilania do zasilacza wspomagającego. Jest on już 

fabrycznie połączony z zasilaczem głównym. 
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Rysunek 11.1. Podłączenie zasilania dla ZSPM-150-10 (Ryś Typ 1.4). 

 

Rysunek 11.2. Widok centrali z dwoma zasilaczami – głównym i dodatkowym.  

(Ryś Typ 1.20P, 2.20, 2.29P, 4.20, 4.29, 4.39, 4.48). 
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Rysunek 11.3. Podłączenie zasilania dla ZSP10A (Ryś Typ 1.8 – 4.48). 

13. Instrukcja przeprowadzenia prób i badań po zainstalowaniu na 

obiekcie 
Po przeprowadzeniu prawidłowego montażu, uruchomienia oraz konfiguracji centrali na 

obiekcie, zgodnie z niniejszą Instrukcją Instalacji i Obsługi, należy zrealizować procedurę prób i 

badań Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ. 

13.1. Sprawdzenie sygnalizacji stanu pracy 

Sprawdzić świecenie się diody ZASILANIE – na centrali oraz stacji pogody – oznacza 

obecność zasilania elektrycznego i poprawne działanie modułu.  

13.2. Sprawdzenie poprawności zasilania 

Pomiar poprawności zasilania sterownika. Do tego celu używa się uniwersalnego 

multimetru elektrycznego z aktualnym świadectwem wzorcowania, obsługując go zgodnie z 

instrukcją obsługi urządzenia. Pomiaru należy dokonać na kostkach przyłączeniowych, między 

zaciskami wejścia zasilania podstawowego oraz rezerwowego „+” i „-”. Dodatkowo, w ten sam 

sposób należy sprawdzić wyjście zasilające. Wyniki pomiarów napięcia powinny mieścić się w 

tolerancjach według danych technicznych punkt 5.2 niniejszej instrukcji. 

13.3. Sprawdzenie poprawności działania i konfiguracji 

Poprawność działania i konfiguracji Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ należy sprawdzić 

poprzez realizację wszystkich scenariuszy rozwoju zdarzeń na wypadek zagrożenia pożarowego 

przewidzianych dla danego obiektu i obsługiwanych przez Centralę Oddymiania SR-300 RYŚ. 

Algorytmy działania urządzenia należy sprawdzić ze względu na otrzymywanie sygnałów 

wejściowych, wysterowanie wyjść, blokady oraz kasowanie konkretnych sygnałów.  

 

W przypadku nieprawidłowego działania przystąpić do czynności naprawczych 

zgodnie z dokumentacją techniczną urządzenia. 
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14. Pakowanie, transport i przechowywanie 
Wszelkie uszkodzenia wynikłe z niewłaściwego sposobu transportu, rozładunku i 

przechowywania nie są objęte gwarancją i roszczenia z tego tytułu nie będą 

rozpatrywane przez SMAY Sp. z o.o. 

14.1. Pakowanie 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ oraz płytki dodatkowe należy pakować do pudeł 

kartonowych, a puste przestrzenie wypełnić w celu ograniczenia możliwości swobodnych ruchów 

oraz zabezpieczeniem w czasie przeładowania i transportu. 

Na opakowaniu transportowym powinny być podane następujące dane: 

• nazwa i znak wytwórcy; 

• nazwa urządzenia. 

14.2. Transport 

Przewóz central opakowanych zgodnie z punktem 13.1, może odbywać się dowolnym 

środkiem transportu zabezpieczonym przez możliwością mechanicznego uszkodzenia i 

oddziaływaniem temperatur niższych niż -5°C i wyższych niż +40°C oraz wilgotności względnej 

wyższej niż 93% przy +40°C, zgodnie z wymaganiami obowiązujących przepisów 

transportowych.       

UWAGA! 

Nie wolno upuszczać lub rzucać centralą! Opakowanie, w którym 

transportowane jest urządzenie, nie zapobiega jego uszkodzeniu wynikającego z 

niewłaściwego transportu. 

 

14.3. Przechowywanie 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ (i wszystkie płytki dodatkowe) powinien być 

przechowywany w pomieszczeniach zamkniętych o temperaturze od -5°C do +40°C i wilgotności 

względnej do 80% przy temperaturze +35°C, wolnych od lotnych związków siarki oraz par 

kwasów i zasad. Centrala nie powinna być narażona na bezpośrednie promieniowanie słońca, 

promieni ultrafioletowych i urządzeń grzejnych.  

15. Eksploatacja i konserwacja 
I. Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac eksploatacyjno-konserwacyjnych, należy 

zapoznać się z niniejszą dokumentacją. Szczególnie ma taki obowiązek wykwalifikowany 

personel, który odpowiedzialny jest za obsługę urządzenia/systemu w ramach 

eksploatacji i serwisu. 

W przypadku braku wykwalifikowanego personelu posiadającego określone umiejętności 

techniczne, przegląd bieżący urządzeń powinien wykonać Serwis SMAY lub 

Autoryzowany Serwis SMAY. 

 

II. Wszelkie uszkodzenia Centrali Oddymiania SR-300 RYŚ wynikające z nieprzestrzegania 

wytycznych zawartych w dokumentacji, nie będą podlegały naprawom gwarancyjnym. 

 

III. Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ zaleca się testować przynajmniej raz w roku. Podczas 

corocznego testu należy wykonać: 

 

- sprawdzenie poprawności działania centrali oraz płytek dodatkowych; 

- przeprowadzenie wszystkich możliwych sterowań Centrali Oddymiania SR-300 

RYŚ według listy funkcji urządzenia przyjętej przez projektanta sterowanego 

systemu (szczególną uwagę zwrócić na scenariusz pożarowy). 
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16. Wpływ wyrobu na środowisko naturalne 
 Zużyty wyrób stanowi odpad niebezpieczny, który po demontażu należy przekazać do 

utylizacji lokalnemu odbiorcy odpadów zużytego sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego. 

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i 

elektronicznym przyczyni się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i 

środowiska naturalnego oddziaływań wynikających z niewłaściwego 

składowania i przetwarzania takiego sprzętu. 

17. Ogólne zasady gwarancji 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ 

GWARANT udziela gwarancji na zakupiony produkt/system na poniżej określonych warunkach: 

§1 

GWARANT gwarantuje sprawne działanie zakupionego produktu/systemu bezpieczeństwa 

pożarowego i zobowiązuje się do nieodpłatnego usunięcia wad w przypadku ich zaistnienia w 

udzielonym okresie gwarancji. Przez produkt/system bezpieczeństwa pożarowego należy 

rozumieć: 

Centrala Oddymiania SR-300 RYŚ 

§2 

Gwarancja na wymieniony w niniejszych Warunkach Gwarancji system/produkt, obowiązuje na 

terenie Rzeczypospolitej Polskiej i jest ważna przez okres 24 miesięcy od daty sprzedaży lub 

inny okres uzgodniony w umowie. GWARANT udziela gwarancji pod warunkiem zawieszającym, 

którym jest całkowite opłacenie wymagalnej ceny zakupu systemu/produktu. W przypadku braku 

zapłaty za system/produkt pozostaje on własnością GWARANTA, a uprawnienia gwarancyjne 

określone poniżej nie powstają i nie wiążą GWARANTA. 

 

§3 

Istnieje możliwość przedłużenia gwarancji, pod warunkiem podpisania odrębnej Umowy 

Konserwacji i Serwisu, zawartej pomiędzy GWARANTEM a właścicielem/zarządcą obiektu. 

Integralną częścią takiej umowy są co roczne przeglądy. Są one odpłatne i uwzględniają 

wymianę części eksploatacyjnych oraz specyfikację obiektu w okresie przedłużonej gwarancji. 

 

§4 

Podstawą rozpatrywania reklamacji jest zgłoszenie reklamacji w okresie trwania gwarancji w 

terminie 7 dni od dnia wykrycia wady, udostępnienie systemu/produktu w stanie, w jakim 

ujawniła się w nim wada, wraz ze szczegółowym opisem problemu technicznego oraz 

dokumentami potwierdzającymi wykonanie wszelkich, przewidzianych przez GWARANTA 

przeglądów, sprawdzeń okresowych/konserwacji. Zgłoszenie reklamacji następuje poprzez 

przesłanie na adres siedziby GWARANTA wypełnionego formularza „Karta Zgłoszenia Reklamacji" 

dostępnego na stronie www.smay.pl. Dopuszcza się przesłanie formularza zgłoszenia pocztą 

elektroniczną na adres info@smay.pl lub faxem. Bezwzględnie niedopuszczalna jest dalsza 

eksploatacja uszkodzonego systemu/produktu. 

 

§5 

GWARANT zobowiązuje się przystąpić do usuwania wady w terminie 2 dni roboczych od dnia 

otrzymania zgłoszenia. GWARANT zobowiązuje się usunąć wadę w terminie 21 dni roboczych od 

dnia otrzymania zgłoszenia wraz z kompletem dokumentów (opis usterki - wypełniony formularz 

http://www.smay.pl/
mailto:info@smay.pl
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„Karta Zgłoszenia Reklamacji", kopia zapisów z przeglądów, sprawdzeń okresowych), a w 

przypadku konieczności sprowadzenia trudno dostępnych materiałów lub części naprawa 

zostanie przeprowadzona w najkrótszym, technicznie uzasadnionym terminie. Okres gwarancji 

przedłuża się o czas trwania naprawy. Uprawniony z tytułu Gwarancji jest zobowiązany do 

umożliwienia GWARANTOWI wykonania wszelkich niezbędnych czynności związanych z 

ustaleniem przyczyn awarii i jej usunięciem. W przypadku zatajenia lub podania przez 

Uprawnionego z tytułu Gwarancji niezgodnych z prawdą informacji Uprawniony z tytułu 

Gwarancji ponosi koszty naprawy i traci udzieloną mu gwarancję. GWARANT zobowiązuje się w 

okresie trwania gwarancji do nieodpłatnego usunięcia usterek i wad fizycznych lub dostarczenia 

rzeczy wolnej od wad, jeżeli wada dotyczy elementu wchodzącego w skład systemu i 

podlegającego wymianie, zgłoszonych przez Zamawiającego. 

 

§6 

Gwarancja obowiązuje w przypadku, gdy: 

• elementy systemu/produkty, które zostały fabrycznie zaplombowane (jeśli ma zastosowanie), 

mają nienaruszone oryginalne lub założone przez GWARANTA lub serwis autoryzowany przez 

GWARANTA plomby; 

• elementy systemu/produkty są w pełni identyfikowalne (w szczególności posiadają 

nienaruszone, czytelne tabliczki znamionowe - jeśli występują); 

• wykonane zostały w terminie wszystkie wymagane przez GWARANTA i/lub obowiązujące prawo 

sprawdzenia i przeglądy okresowe, konserwacyjne i serwisowe, w szczególności określone w 

Instrukcji Instalacji i Obsługi (jeśli występuje), obowiązujących normach, w tym wg normy PN-

EN12101-6 (jeśli ma zastosowanie), wymagane prawem budowlanym (Ustawa z dnia 7 lipca 

1994 r. Prawo budowlane, tekst jednolity Dz. U. z 2013 r., poz. 1409 z późniejszymi zmianami), 

wymagane ustawą z 24 sierpnia 1991 r. o ochronie przeciwpożarowej (Dz.U. z 2002 r. Nr 147, 

poz. 1229 z późniejszymi zmianami), odpowiednio udokumentowane w Książce Przeglądów i 

Konserwacji i/lub książce obiektu. 

• elementy systemu/produkty były w prawidłowy sposób zainstalowane, użytkowane, 

obsługiwane i konserwowane zgodnie z dokumentacją techniczną GWARANTA, w tym z 

Instrukcją Instalacji i Obsługi (jeśli występuje). 

 

§7 

Gwarancja nie obejmuje: 

• wymaganych przez GWARANTA i/lub obowiązujące prawo sprawdzeń i przeglądów okresowych, 

konserwacyjnych i serwisowych, w szczególności określonych w Instrukcji Instalacji i Obsługi 

(jeśli występuje), obowiązujących normach, w tym wg normy PN-EN12101-6 (jeśli ma 

zastosowanie), wymaganych prawem budowlanym (Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 

budowlane, tekst jednolity Dz. U. z 2013 r., poz. 1409 z późniejszymi zmianami), wymaganych 

ustawą z 24 sierpnia 1991 r. o ochronie przeciwpożarowej (Dz.U. z 2002 r. Nr 147, poz. 1229 

z późniejszymi zmianami), do których wykonania zobowiązany jest Uprawniony z tytułu 

Gwarancji we własnym zakresie i na własny koszt; 

• roszczeń dot. parametrów technicznych produktów/elementów systemu, o ile są one zgodne z 

podanymi w aktualnej dokumentacji; 

• normalnego zużycia urządzeń lub ich części; 

• zużycia produktów/elementów systemu określonych jako eksploatacyjne, których żywotność 

zależy od intensywności eksploatacji (np. wyłączniki, przełączniki, taśmy, bezpieczniki, baterie, 

akumulatory itp.); 

• utraty danych przechowywanych w pamięci odpowiednich elementów systemu; 
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• utraty ustawień aplikacji sterującej na skutek braku zasilania podstawowego przez okres 

dłuższy niż gwarantowany czas działania zasilania awaryjnego, po zakończeniu procesu 

uruchomienia; 

• wadliwego działania oprogramowania firm trzecich, używanego do współpracy z zakupionym 

systemem. 

 

§8 

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych z przyczyn leżących po stronie Uprawnionego z 

tytułu Gwarancji lub osób trzecich, zarówno zamierzonych jak i niezamierzonych w 

szczególności: 

• powstałych w wyniku podłączenia niewłaściwego napięcia zasilania lub nieprawidłowej instalacji 

elektrycznej, niewłaściwej instalacji produktu/systemu, przechowywania jego elementów lub 

jego eksploatacji w warunkach i na zasadach niezgodnych z określonymi przez GWARANTA w 

Instrukcji Instalacji i Obsługi; 

• zaniedbania terminowego i jakościowego wykonywania właściwych przeglądów, sprawdzeń 

okresowych i konserwacji, o których mowa w paragrafie 6 powyżej; 

• powstałych w wyniku stosowania materiałów eksploatacyjnych (np. baterie, bezpieczniki itp.), 

niezgodnych z zaleceniami GWARANTA w Instrukcji Instalacji i Obsługi; 

• uszkodzeń mechanicznych oraz elektrycznych i wywołanych nimi wad; 

• uszkodzeń chemicznych i elektrochemicznych powstałych w wyniku stosowania substancji 

niezgodnych z kartami materiałowymi stanowiska lub zastosowania urządzenia z niewłaściwego 

materiału i wywołanych nimi wad; 

• gdy naprawy i ingerencje w system były dokonane przez osoby niepowołane i nieupoważnione 

przez GWARANTA. 

 

§9 

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych bezpośrednio lub pośrednio zdarzeniami siły 

wyższej takimi jak, w szczególności: powódź, pożar, wyładowania atmosferyczne, itp. 

 

§10 

W przypadku nieuzasadnionych roszczeń Uprawnionego z tytułu Gwarancji, GWARANT pobiera 

opłatę diagnostyczną (testy sprawdzające działanie urządzenia) i logistyczną (koszt transportu) 

wg „Taryfy Prac Serwisowych", dostępnej na stronie www.smay.pl. 

 

§11 

Decyzje GWARANTA odnośnie zgłaszanych usterek są decyzjami ostatecznymi. 

§12 

We wszystkich sprawach nie uregulowanych powyżej mają zastosowanie przepisy Kodeksu 

Cywilnego. 
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